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“文学史研究丛书”总序

陈平原

中国学界之选择“文学史”而不是“文苑传”或“诗文评”，作

为文学研究的主要体式，明显得益于西学东渐大潮。从文学观

念的转变、文类位置的偏移，到教育体制的改革与课程设置的更

新，“文学史”逐渐成为中国人耳熟能详的知识体系。作为一种

兼及教育与研究的著述形式，“文学史”在 圆园世纪的中国，产量
之高，传播之广，蔚为奇观。

从晚清学制改革到“五四”新文化运动展开，提倡新知与整

理国故终于齐头并进，文学史研究也因而得到迅速发展。在此

过程中，北大课堂曾走出不少名著：林传甲的《中国文学史》

（员怨园源）还只是首开记录，接踵而来者更见精彩，如姚永朴的《文
学研究法》、刘师培的《中国中古文学史》和《汉魏六朝专家文研

究》、黄侃的《文心雕龙札记》、吴梅的《词余讲义》（后改为《曲学

通论》）、鲁迅的《中国小说史略》、胡适的《五十年来之中国文学》

和《白话文学史》、周作人的《欧洲文学史》和《中国新文学的源

流》，以及俞平伯的《红楼梦辨》、游国恩的《楚辞概论》等。这些

著作，思路不一，体式各异，却共同支撑起创立期的文学史大厦。

强调早年北大学人的贡献，并无“惟我独尊”的妄想，更不会

将眼下这套丛书的作者局限在区区燕园；作为一种开放且持久

的学术探求，本丛书希望容纳国内外学者各具特色的著述。就

像北大学者有责任继续先贤遗志，不断冲击新的学术高度一样，

北大出版社也有义务在文学史研究等诸领域，为北大向世界一

员“文学史研究丛书”总序
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流大学迈进呐喊助阵。

在很长时间里，人们习惯于将“文学史研究”理解为配合课

堂讲授而编撰教材（或教材式的“文学通史”），其实，“海阔凭鱼

跃，天高任鸟飞”，此乃学者挥洒学识与才情的大好舞台，尽可不

必画地为牢。上述草创期的文学史著，虽多与课堂讲授有关，也

都各具面目，并无日后千人一腔的通病。

那是一个“开天辟地”的时代，固然也有其盲点与失误，但生

气淋漓，至今令人神往。鲁迅撰《〈中国小说史略〉序言》，劈头就

是：“中国之小说自来无史”；后世学者恰如其分地添上一句：“有

之，自鲁迅先生始。”当初的处女地，如今已“人满为患”，可是否

真的没有继续拓展的可能性？胡适撰《〈国学季刊〉发刊宣言》，

以历史眼光、系统整理、比较研究作为整理国故的方法论，希望

兼及材料的发现与理论的更新。今日中国学界，理论框架与研

究方法，早就超越胡适的“三原则”，又焉知不能开辟出新天地？

当初鲁迅、胡适等新文化人“整理国故”时之所以慷慨激昂，

乃意识到新的学术时代来临。今日中国，能否有此迹象，不敢过

于自信，但“新世纪”的诱惑依然存在。单看近年学界之热心于

总结百年学术兴衰，不难明白其抱负与期待。

在圆园世纪的最后一年推出这套丛书，与其说是为了总结过
去，不如说是为了面向未来。在圆园世纪中国，相对于传统文论，
“文学史”曾经代表着新的学术范式。面对即将来临的新世纪，

文学史研究究竟该向何处去，如何洗心革面、奋发有为，值得认

真反省。

反省之后呢？当然是必不可少的重建———我们期待着学界

同仁的积极参与。

员怨怨怨年圆月愿日于西三旗
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小 引

陈平原

这里合刊的，是两册有趣的小书。

说“小书”，很容易理解。相对于时贤动辄四五十万字的大

著，这不到十万字的篇幅，实在够寒碜。不敢打肿脸充胖子，说

什么以一当十，言简意赅。小书就是小书，不必讳言。只不过西

哲有云：“大狗叫，小狗也得叫。”我想补充一句：叫得欢的小狗，

其憨态也自有可观及可爱处。如此不太恰当的比喻，用在我们

当初的“表演”，还是挺贴切的。

这就说到“有趣”了。面对这两册小书，最可能感叹“有趣”

的，很可能不是热心的读者，而是作者本人。从 员怨愿缘到 员怨怨园
年，我和钱理群、黄子平三人，在区区燕园里，“热火朝天”地切磋

学问，先是纵论“二十世纪中国文学”，后又“漫说文化”。而这两

次合作（加上“未完成”的《二十世纪中国小说史》），多少都引起

了学界的关注。学术上的创获到底有多大，不好说；倒是那种合

力奋进的精神状态，很是感人。或许，这就是人们常说的“八十

年代学术”的特征：虽则粗疏，但生气淋漓。

到了为出版《漫说文化》（长沙：湖南教育出版社，员怨怨苑）而分
头撰写《岁月无情又多情》、《漫说“漫说⋯⋯”》和《十年一觉》时，

已颇有“白头宫女说玄宗”的意味。其实，不过几年光景，可物换

星移，再也没有了当初的豪气、志气与稚气。

将“志气”与“稚气”相提并论，并非玩弄文字游戏。正因为

所知有限，方才果敢决绝，认准了，就一直往前走。若等到饱读

员小 引



诗书、阅尽沧桑，那时很可能反而四顾茫然。在这个意义上，愿园
年代的我们，年纪虽不小，但依然“童言无忌”，也自有可爱处。

翻阅此类“开风气”的小书，在作者是追忆时光流逝，在读者

则可以一窥学术之演进。近些年，不断有学界新秀反省我们当

初的“反省”，引申、证实或质疑“二十世纪中国文学”这一命题。

顺带的，也就对这一概念产生的契机、背景、动力以及效应等感

兴趣。于是，常有人通过各种途径打探这册员怨愿愿年由人民文学
出版社推出的《二十世纪中国文学三人谈》，也不时有出版社的

朋友建议重印此书，但都被我们婉言谢绝。理由很简单：未能更

上一层楼，贸然重做冯妇，愧对江东父老。

直到有一天，读到某君大作，将《论“二十世纪中国文学”》的

发表作为“历史事件”来考察，这才猛然醒悟———那文、那书，早

已进入历史，既没必要修订，也不可能完善。念及此，有点悲伤，

可也仿佛卸下了千斤重担。

想想也是，不就因历史的偶然，侥幸留下几行蹒跚学步的足

迹？既然随时都可能被重新卷起的海浪冲刷得一干二净，又有

什么可矜持的？就这个样子，不做进一步阐释，也不纠正当初的

失误，让其素面朝天，更能显示此书的“历史价值”。惟一需要补

充的，是当初因某种特殊原因而被撤下的《关于“二十世纪中国

文学”的两次座谈》。

蓦然回首，最令人感怀的，其实不是什么是非与功过，而是

促成那几回“三人行”的思想潮流、社会氛围，以及自以为颇具创

意的对话文体。

圆园园猿年源月圆日于京北西三旗

圆 二十世纪中国文学三人谈·漫说文化
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圆园园源年员月 潮州行，三人品茗聊天，
逸兴遄飞。



黄子平即将去国远游，在老钱家

为其送行时摄。

员怨怨园年初春



圆园园园年源月 去国多年的黄子平回北大讲演，
重提“二十世纪中国文学”。
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圆园园源年员月 参加在汕头大学举行的国际
会议，三人再聚首。



二十世纪中国文学三人谈



写 在 前 面

一

当我们三个人就各自研究课题中碰到的一些疑点在一起

“神聊”的时候，并未意识到会有一个新的“文学史概念”逐渐萌

生出来。这个概念的某些轮廓一旦从思想迷雾中浮现出来，我

们都不禁为之兴奋不已。好些久思不解的问题，似乎突然被置

于一个新的理论架构中获得了解释———仿佛一道闪电把某些事

实、事实之间的联系、评价事实的方式等等都照亮了。同时我们

也体验到了：对话，作为一种人际交流的方式，同时也是一种文

学批评的方式，一种使思想增殖的方式。

思想从来都不是一种自言自语———智慧的火花只有在撞击

中才会迸放出来。古往今来，不知有多少新鲜的见解、大胆的设

想以至神妙的隽语，是在对话中产生的。书信往来，文章商榷，

都不若直接的对话来得带劲儿。在直接的对话中，你领略到思

考的乐趣、口语的魅力和一种“现场气氛”。对话者常常会因冷

不丁蹦出的几句隽语或“打通”了某个难题的关节而激动起来。

这里没有任何防御的堡垒，对话者乐于“赤膊上阵”，紧张地开动

脑筋，应付各种突如其来的提问，捕捉种种转瞬即逝的思绪。学

术性或半学术性的对话一点也不轻松，尽管没有任何外在的压

力。“柳暗花明”时固然欣喜欲狂，“山重水复”处更有魅力。论

证、说明、释疑、反驳，在对话中悄悄地拓展自己的理论设想。是

猿写在前面



围绕学术问题的讨论，更是一次智力游戏和精神散步。

当然，既不同于“砍大山”式的海阔天空，不着边际，也不同

于学术报告会的正襟危坐，不苟言笑。围绕一个共同感兴趣的

议题，无拘无束地聊起来。有引经据典，直接从书架上取下书来

翻开念上一大段的时候；也有节外生枝，近乎插科打诨的地方。

对话中，不但要学会做一个“言者”，更要学会做一个“听者”。在

中国，历来很重视“听的艺术”，孔子说“六十而耳顺”，庄子说“勿

听之以耳，听之以心，勿听之以心，听之以气”，而繁体字的“聖”

字，正是从耳从口。然而，相当长的时间里，这“听的艺术”似乎

被我们弃置不顾了———人人都抓住你滔滔不绝地灌输，灌输是

不需要这种认真、主动、积极的“听”的，那么人们也就学会了“这

只耳朵进，那只耳朵出”。显然，光会说不会听的对话不是真正

有水平的对话，在这里，“开放的心态”、“精神互补”、“真理面前

人人平等”等等，比什么都重要。

中国古代文人据说曾经“清谈误国”，然而从那种品评诗文、

月旦人物的方式之中，也不是没有一点可取之处。有时直截了

当，寸铁杀人；有时举重若轻，画龙点睛。有风度、有情韵，仿佛

千载之下，仍能想见当时的倜傥潇洒、挥斥方遒。唇枪舌剑也

好，睿智幽默也好，对话必须成为一门“艺术”。聊天容易，真正

聊得有“神”，就很难。我们常常觉得在“神聊”中，“神”比“聊”本

身还要重要。尽管聊的是学术，也仍然可能“神采飞扬”。

虽不能至，心向往之。

二

把学术聊天的内容录下来，整理成文字发表，这是一件很有

意思的事情，但也可能隐伏着某种“危险”。即使不考虑面对着

录音机话筒时的聊天毕竟跟平时的聊天有所不同，也还有一些

原先未曾料到的因素值得考虑。

源 二十世纪中国文学三人谈·漫说文化



彼此过于熟悉的对话者，在共同话题的多次讨论中，可能形

成某些旁人无法理解的“惯用语”或“行话”，常常某些要紧处只

须寥寥数语就能互相心领神会，照录之后却可能令读者觉得前

言不搭后语，不知所云。许多彼此都熟知的背景材料在对话中

往往一笔带过，对读者来说却必须交代清楚。那些离开了具体

语境、失却了音调变化及与表情、手势协调的口语一旦变成文

字，也常常显得过于“朴素”，显得索然无味。

古人清谈，谈上十天八天，就留下那么三句五句，当然显得

“精粹”。如今倘以“学术水平”来要求我们的对话，又要言之成

理，言必有据，逻辑性强，又要求保持“神聊”的“神”，这就非常困

难。整理时不得不使对话略为“紧凑”，不得不删去一些颇为得

意的“题外话”，不得不在本来心领神会无须点破处 嗦几句
———经过这么一番整容，发表出来的对话录已不再是原来意义

上的真正的“对话”了。尽管如此，我们也还是希望这类“拟对

话”比一般文章更能表现人的思维过程，因而为读者们所接受。

理想的学术对话录应既有论文的深邃，又有散文的洒脱。

读者在了解对话者的思想时，又可领略对话的艺术。关键不在

于整理成文这一后期制作的工夫，而在于对话本身是否“言之有

物”。我们渴望见到更多的未加过分整理的“学术对话录”的问

世，使一些述而不作者的研究成果社会化，使一些“创造性的碎

片”得以脱颖而出，并形成一种在对话中善于完善、修正、更新自

己的理论构想的风气。

中国古代的“问难体”（《答客诮》之类），只是借攻击假设敌

来论证自己的观点，设置障碍是为了显示论者跨越障碍时的高

超，为了展现跨越之后那种快意的驰骋。现代也有一些名人谈

话录或你问我答的名人专访，提问者往往以秘书、弟子的谦恭身

份出现，不是真正平等的对话。我们现在各类学术讨论会频繁

举行，即便讨论极为生动活跃，充满了风趣横生的插话、补充、反

诘，整理出来的记录却又死气沉沉，仿佛是一篇学术论文分给了
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各位与会者每人念一段似的。

如今风行“纪实文学”、“报告小说”和“口述实录文学”，在文

学批评和研究之中，是否可以尝试一下“口述实录评论”呢？

三

并不单是由于这种方式的亲切、平易近人、随意、自然、放

松。这当然是很重要的。读者看腻了架子端得十足的高头讲章

或指着鼻子教训人的“大批判”之后，他们很希望参加进来与思

考者一起平等地对话。这也是我们把《论“二十世纪中国文学”》

这篇学术论文付诸发表之后，想到要把我们讨论论文时的一些

录音整理出来的一个根本原因。我们甚至希望不是搞文学史的

普通读者，也能对这个概念涉及的一些问题发生兴趣。实际上，

我们异常珍视那些来自专业之外的建议、批评和质疑。北京大

学学生会博士生部曾经召开过一次小型的座谈会，讨论我们的

这个概念。人们从经济学、历史学、哲学甚至自然科学的角度，

提出了我们意想不到的许多问题，极大地丰富了我们的“思维材

料”，扩展了我们的理论视野。在别的一些场合，来自专业以外

的意见总是使我们大受启发，获益匪浅。

显然，更重要的是，对话揭示了一种思考的“过程”，一种由

不成熟通向成熟又通向新的不成熟的过程。我们从一开始就充

分意识到，提出来的仅仅是关于文学史研究中一个特定课题的

理论构想。把“现成结论”一端出来就想强加于人，就试图“罢黜

百家，定于一尊”，我们多年来也受够了这类苦头了。钻研的过

程、探讨的过程，可能比已经达到的结论更有价值。那些零星

的、即兴的、一闪而过的想法，就算是不成型的碎砖吧，也许就能

引发出真正有价值的“玉”来。我们也知道，“胸有成竹”、“烂熟

于心”、“一挥而就”，可能更显得自信、有气派、有分量、有爆发

力。我们却更愿意把不成系统的被人轻蔑地视为“鸡零狗碎”
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